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Положение

о II городском фестивале художественного чтения «Родина моя – Россия»
1. Общие положения

1.1. Настоящее положение определяет порядок организации, проведения и подведения итогов II городского Фестиваля художественного чтения (далее – Фестиваль). 
1.2. Фестиваль ежегодно организует и проводит муниципальное автономное учреждение муниципального образования город Нягань «Няганская библиотечно-информационная система» совместно с Комитетом образования и науки Администрации города Нягани.

2. Цели и задачи Фестиваля

2.1. Знакомство с литературным наследием России, отражающим величие культуры и богатство  языков народов России.
2.2. Повышение интереса  учащихся к изучению этнических языков и воспитание толерантности и гражданственности. 
2.3. Повышение общественного внимания к жанру художественного слова.
2.4. Выявление и поощрение наиболее ярких и одаренных исполнителей.
2.5. Предоставление возможности публичного самовыражения.
3. Организация Фестиваля
3.1. Фестиваль проводится   в два этапа в Центральной городской библиотеке. 1 этап – предварительный - прослушивание и выявление лучших исполнителей, 2 этап – заключительный, на котором будут определены Лауреаты и Дипломанты  Фестиваля.   
3.2. Сроки проведения: 
1 этап:

–  12 ноября в 12.00 - возрастная группа от 6 до 8 лет включительно 
· 13 ноября  в 12.00 – возрастная группа  от 9 до 11 лет включительно
· 15 ноября  в 14.00 – возрастная группа от 12 до 14 лет  включительно
· 17 ноября  в 14.00 - юноши и девушки от 15 до 18 лет включительно
· 22 ноября в 14.00  - юноши и девушки от 19 до 23 лет включительно
 2 этап: 26 ноября в 12.00 

3.3. Для организации Фестиваля создается Оргкомитет, в задачи которого входит сбор заявок, организация Фестиваля, определение состава Жюри. 
3.4. Оргкомитет оставляет за собой право формирования номинаций, исходя из поданных на Фестиваль заявок.
4. Условия участия в Фестивале

4.1. Участниками Фестиваля могут стать дошкольники и учащиеся образовательных учреждений, читатели библиотек города. От каждого учреждения принимаются заявки в количестве не более  10 человек.
4.2. Заявки принимаются от образовательных учреждений, библиотек (форма прилагается) до 8 ноября по адресу: 2 микрорайон, дом 50А, Центральная городская библиотека, тел./факс 5-72-66, e-mail: dudukalova@libng.ru  
4.3. Выступления участников проводятся по возрастным группам:

· 6 - 8 лет включительно
· 9 - 11 лет включительно 

· 12 - 14 лет  включительно
· 15 - 18 лет включительно
· 19 - 23 года включительно

4.4. При подборе репертуара рекомендуются следующие темы:

· Лирические произведения о Родине. Участники представляют стихотворения и прозу, посвящённые теме Родины в лирических произведениях авторов народов России. Стихотворения читаются на русском или родном языке (с обязательным переводом (кратким содержанием) на русский язык).
· Великие сыны и дочери России. В данной номинации могут быть представлены лирические произведения, посвящённые героям России (воинам, писателям, поэтам, учёным), прославившим свои имена. Стихотворения читаются на русском или родном языке (с обязательным переводом (кратким содержанием) на русский язык).
· Мы разные, но мы вместе. В данной номинации могут быть представлены произведения о толерантности,  о мире и дружбе между народами.
· Нягань – территория любви и дружбы. Выразительное чтение собственных стихотворных произведений на русском или родном языке  (с обязательным переводом (кратким содержанием) на русский язык).

4.5. Исполнители представляют законченный фрагмент любого литературного жанра, соответствующий  тематике конкурса. Выступление не должно превышать  3 минут.
5. Критерии оценки выступлений

5.1. При оценке представленных на Фестиваль выступлений жюри руководствуется следующими критериями:
· соответствие выбранного произведения теме Фестиваля;

· использование  средств выразительного чтения (логического ударения, интонирования, эмоционально-экспрессивной окрашенности чтения  для реализации художественного замысла автора); 

· использование аудио, визуального или  аудио-визуального сопровождения исполнения (приносит дополнительные баллы, но не более трёх).

6. Порядок определения победителей

6.1. В соответствии с решением жюри Фестиваля участникам присваиваются:

· Звание «Лауреат»

· Звание «Дипломант»

· Звание «Участник Фестиваля»

 и вручаются дипломы и памятные призы.

ОРГКОМИТЕТ
II городского Фестиваля художественного чтения
	Саликова Надежда Анатольевна –
	заместитель начальника Управления по      культуре и искусству администрации города


	Ларина Марина Анатольевна –
	директор МАУ МО г. Нягань        «Няганская   
библиотечно-информационная система»


	Петрова Светлана Закарьевна –
	начальник отдела дополнительного                                                            образования и воспитательной работы

Комитета образования и науки администрации города


	Абаев Валерий Хаджимуратович –
	член Общественной палаты Ханты-
  Мансийского автономного округа – 
   Югры


	Иванов Василий Григорьевич –
	председатель Ханты-Мансийской региональной общественной организации «Центр славянской культуры «Русич»


	Курбанов Абдул-Азиз Курбан 

Рамазанович –
	председатель правления Ханты-
                      Мансийской региональной общественной организации «Центр объединения народов Дагестана «Дружба народов»


	Девина Людмила Андреевна –
	артистка драмы Няганского детского музыкального драматического 

театра


	Дудукалова Галина Михайловна –
	заведующая Центральной городской

библиотекой

	
	

	
	

	
	


ЗАЯВКА
на участие во II городском Фестивале художественного чтения
Образовательное учреждение________________________________________________
_________________________________________________________________________

	Ф.И.О. участника и контактный телефон
	Возраст
	Автор и название произведения
	Перевод с родного языка

(краткое содержание)
	Ф.И.О. руководителя и контактный телефон

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


